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розроБкА tпlручникIв АIIгшIаськOТ мови
у морському внз

ýдрявцвва В,Ф,

Укр aiH а, Хер с о н, Хер со нс ь ка Е ер эк ав на llt ор сь K{t aKad апiя

Пiдрl"rники вiдiграють вФкливу роль для навчаннlI англ

мови як базовий нав.{альний матерiал. Зуси"тшя дослишil(Ь п(

зосереджуються на потенцiалi й обмсжелпrях матерiа,чiв длtя

женIfl сцдентiв у навчапьному проц€сi та потребах i прс

викпадачiв, якi використовують пiлрlпllмкл |2: 2]. OcTarTHiM

актуальними постали пиганIuI дизайlну i пракгичностi,
обrрулrговаlrостi, irrновацiйнот ролi пiдрl^тникiв, авт(

матЪрiалiв, комушiкативноi спрямованостi пцрrщпткЬ [З : 1 ].

Саме у зв'язлry з необхйнiсlю використання KclMyHtKaTиBHot

дики дJtя навчання сryдентiв морськш( ltавчаJIьнIд( закладiв нав

говорiнrrя i вiдсутноотi такого тигry пиручникiв дrя забезпечеrтrrя

вного !урсУ вавча.;rьноi програмИ напtи зроблена спроба розробки l

п-ilексу пiдрулникiв дrя 1-4 KypciB, якi б вiдповiдаJIи нitвчilльнiй rrрог

з ангпiйськоi мови стосовно ycix ii коvгпонентiв: комунiкативним цi
пексико*грамати[шому наповнеш{ю i професiйному змiсry.
cyracHi поглядИ нр системУ вilрав дJU{ розвитку комунiкативнtfl{ у
ст5деrrтiв. Широке застосуван}ш знайiппи TaKi ефекптвнi вправи

розвIIгкУ yMiHb, спiлКуван}Ut, як jigsarvreading, matching, brainstormi
mindrnaps, gapfi lling, labeling тощо

Кожен посiбник розраховаrтий на один навчальший семестр i
еться з rшicTbox роздiлiв, якi мають унiфiковану тч{OтолrqЕу

l )you' llbeableto (перелiк ком5,нiкативних 5,MilTb, як}D( студеЕги

досягти, 2) starter, 3) reading, 4) listening, 5) vocabulary б)grаmrп
7) speaking, 8) wTiting, 9) запитаншя дIlя са}lоперевiрки, i0)
ний словнlж англiйською, росiйсьl.ою та украТнською мовами.
кOь{плекс завдань мае сво}0 мету. .

завдяки презегпацii yMi'b на почilку кожного роздirry,, а також пu-,lаHHrIM 
ILпя самоперевiрки в кiнцi роздi,ту студенrи зiLцучаються до шIа-

l lyвaнml i оцiнrовання власних досягнень.
другu частина - stаrtеr - передбачае добiр завдань спрямованих на

trкr,ивiзацirо мовноm i rрптсвого лосвiду сryденгiв з проблеми, яцу
liони повиннi навчкгись вирiштуваги засобами англiйськоi мови.

Наступнi частинИ -_rea$ing, listening - сприяютЬ заЕ}ренню сryдекгiв
у певцi жрrгrевi i професifшi обставиrм пiд час *u*й або аlпьван-
rrя професiй"rо орiентовзruж текстЬ. Тексти дпя IlитанIuI й а5аiюваr*rя
в iдiбраrri на ocHoBi'жHboi: змiсювноi цiнностi й мотrшацii, РЬзроблено
систему вправ, якi забезпечr}rють опацr8ання: 5lмiнrrям, видi-пяги в TeKcTi
llсзнайомi слова та комг},нiкатлвrИП,И ПРИЙомалл.t з^'ясоврати ix зна-
,lен}и, не використOвуючи переклад, i в кilщевому результатi вIшодятъ
сrуленгiв на вilъне говорilтля. fiо ,гемапт.плоr текстЬ доданi фраrм-еrгпа,l книги KIn СоmmапФ>, автором якоТ е досвiдчешй капiтан. ji змiстом
troшI вiдповiдаtоть темmицi розлiлу i сприяоrъ обюворёнtшо,та 8йслов-
]l0нню щурсантами вJIаснlд( суDкень пiд час викOнаш{я пр9дgтавленш(
rсtlп,t}нiкrгlднpniзавд;tнь, У цодzгку,под6lхi автsЕгичнi MopcbKi iоюрiТ(дтя
1-2 KypciB) та aBTeFITиttHi звiти про надзвичайri оlrryацii (дr, З-+ щурсЪ;.у пiдрутlиках запровалжено вивчен}ul морськ}ж конвенцiй та ко-
llcKciB: STCW, SOLAS, LSA, MARPOL, ISPS. На вiдлiн1, вИ фdдицi*-
llог0 перекладноrc способу вивчення морсьrur( когвенщЙ як окреплоi
l,сми, наIии зроб,ltена опроба вивча,ги MopcbKi lюнвенцiТ на комунiкатив-
rliii ocHoBi у вiдповiдВостi з навчальноютемою розлiлiв.

фrя розвитrсу навиrIOк аlцiювання, якi с важливими дJIrl спiлryъшrня
ltlt_clдHi, в режимi (суднО - судно), (судно - береп>, пiдрl^rники
,tttбезпеченi численнипdи аудiотекстами, а також вiдеофiльмами иа
rrрофесiйнi теми.

IТ'ят,а та цlоста частини - vocabulary grаmmаr - забезпеrý+оть вilрав-
ll}llпlll студе}{тiв у використаннi термiнологii та граматиt{них конструк*
rliii, якi необхiднi для подоланнrt мовних бар'срiв в аналогiчних ýитуа-
rliях спiлцуваtrня. Робота над лексикою займае зяаqну чаOтич/ l]llpaв,
пrri розробленi такипл чиноil{, rrlоб сryденти вчилися використовувати
iT y словосПоJl)ченюп( та тýматшj_шо спрямован}тх реченнях, Завдання
,lil перекIrад практIl.шо вiдсутнi, HaToMicTb широко використов}то"гь-
lя лефiнiцii' фотографii та малюнки для введення HOBLD( лексиаI}Iих
tU{иницЬ та Тх шсгиВнOг0 опаЕУван}ш. фаматлгтним яtsищiлм даIоться
цlrlзутиiлi,пРакгрт,iнi поясненнlI, представлеНi у формi зверненI#I до чи-
illrla, а зь,tiст граматrтrнIfх вправ узrоджено з навчrtrтьFiою тематикоIо,

Сьома ,га восьма частинИ - speaking, wTiting - с базою дIlI розRLffку
nMiIib говорiння i письтяа. Нав.rання уСНОГо i писемного мовлеiшя здiй-
t, I l юс,гьсЯ за пришцIпами конryтl iкативно i мsтодики. Вправи на рOзв}lток
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юворiння м€lють )rмовно мовний r мOвленневий мракгер, поб
на реальному матерiалi професйноi спрямованостi, Дя
пропOнуе.tься парна та гDупова роботц вiльне спiлк,чвання,
та рiзноманiтнi iгри. Спеuифi.шi завданЕ{ дJIJI навчання пr
ного письма представJIенi лише в роздiлах, тематика якID( пов'
необхiднiстю про.щлgrвати певнi грrсьмовi дощумекги.

Для назчаньи англiйськоi мови в Mopcbкo}fy ВНЗ винягкове
це мае наочна база пiдручникiв. Топrу тексти i вправи

фоmграфiя.ми, малонмп,tи, схемами, кольорOвими додатка]ч{и,
допомагае змодеJIювати фрагмеrrги об'екгивноI дйоностi i
навчztльЕr си:ryацlь у якш( розвиваеться мовна реакцU{ ст)дентlв.

TaKi пiдручники е ефекгивниI\{ ресурсом дJIя самостiйного
презеrrгацii навчмьного MaTepia;ry, рiзноманiтнлuс KoMyHi
вдань, довiдником д,Iя ст)деЕriв i,знштною опорою дtя викпадачiв.
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, ЛtrТЕРДТУРИ ФIЛОЛОГIIШОГО ФАКУЛЬТЕТУ XITY
,. IMEHI в. н. кАрАзIнА

Кулряшова М. В.

YKpa'iH.a, XapKiB, Харкiвськuй нацiоналльнttй- 
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Головна KolrcylriKaTиBнa мета навчан}ut * практIдIне
yKpalHcbltolo мовою на тому piBHi, шiо забезпечрrп, мо
дiяrънiсть отудеlrтiв в акгуilJъIIих ддя нIж сферах спiлкувалшя (в

цiй*г:r установах, у побугi, у колi лрузiв).
Культура усного мовJIення сryлетrгiв-фiлологiв пов'язана з 5iMi

вiльно й то.шо володiти словOм, вiдчратеr його значенли,
н0 прiшиJIьно буцвати фра.и розрiзняти cTlшi й тональностi

сtliлкуванtrя. Пам'ягаючи, пIо в усному мовленнi користукrгься багать-
мо rOювими формулами |I: З2], ув&ка€мо за мо}кпиве знайомиги сry-
лекгiв iз традтцiйr*али уltраihськими етикетнрtми мовlими форфлами,
ilеракгерними дlш трьох тонiLльностеЙ спiлlсування:' Ьисоttсii, звичайноi
ш фамiльярноi (дрlrttiъоl).

Особлп,lву фуr*цiю в коплунiкативному акгi влпюнус вiтання. Найпо-
ширенiшим загальноукраiЬськшrц висловом е,Щобрuй dень! |\ей вислiв
0гилiстично нейгра-rьrrий. У вiдповiдь на нього залежно вiд сryпеня
близькостi, BiKy тlж, хто доJцлаеться до розмови, каллqтъ: !абрuй dень!
(llейrгра.гlьнатOнаJIьнiсть),,Щоброzо зёоров'я! ,Щай, Боже, зDоров'я! (ней-
TpilJIbHa, дружня тональнiсть) чи просто Салюm! Вimаю! СкLпькu лim!
l l рuв iwt ! Хай ! (Хаюuлкиl <<привiт r), t{u uсuвенькi-зd opoBeHbKi? (дружня
,rональнiсть).

Вивчаючи тексти <Рiздво>>, <<Велицдень>, знайомимо сT дснтiл зi
сtlецiальними сакраJьними вiтаннями: Хрuсmос Р оэtсDаеmься ! (Хрuс-
mос ся роэtсdа!) Славiлао йоео! Слава lcycy (Хрuспту)! (Слава lcy!)
(|лава HaBiKu Баеу Свяmому! Хрuсmос воскрес! Воiсrпuну Bocl<pec!TaiH.

Щдrя виралсннrI осуý/ чи з€lпереченlя чого-небудь використовують-
ся формули HecxBaJIeH}uI. Несприйкягливе ста&пбЕI}Iя -доjподiй, 

факгiв
чи певнIlD( осiб MolKHa передати по-рiзному- Так, формою виrIвлення
нес)ffiаленlш мояqть буги фрази ней:грального стлщлq: {яryуемq але..,
lIa ясаль, це dля нас непрuйняпrне..,' IIа iресiЫuкuЙ йшЪ, mаi"6уmu
не моэtсе.,, Мu не зzаdнi, Hi, на нсалЬ мu не можеуiо.' .Каlегоричнilrшr-
ми с фрази: Як вам не соролtно! Нiчоео у9diбноlч! Ile несерйоgно! Hi в

акому (acodHoMy) разi! Hi i ар раз Hi!. У цекотrгролiоваrптх сlа:ryацiях
траIIJIJIються фамiльярнi й вульгарнi вислови: Овва! Та ба! Але! Але эtс

бо! Але-алле! Eze! ,Ще uс пак! Якоао чорmа,'(бiса, ёidька)! Якоzо xpiHa!
Чорrпа (didbKa) лuсоzо! Чорmа прлоео! Чорmа з dва!Зв::я,чiаiлло, це рiзка
форма вислову незадоволеннlI, що може викпикати образу присутнiх.
Уясиваяня TaKIot висловiв може погiрши,ги стосуrжй з колега.L,Iи, друзя-
ми. Акцеrrryсмо раry сryдентiв на тому, що наведенi фрази HaJleжaTb

до необсценноi лйки [2: 22j,
Усталеrпльм украiнськп,lи прощаJъними фразами с,Що побачен ня !

{lрощай:(проu4_авай, проu4аваilrпе)! На все dобре! !о HoBlM зусmрiчей!
вidкланяtпuся! (неfrтральна тональнiсть), фDь зdоров! Бу-

| (Бувайmе!), Ycbozo найкраtцоео! Клшмюсь! Щаслuво! Хоёu зdо-
/ (друяtня тональнiсть) та iH. Вибiр iх зале:rсrть вiл часу, hа який

F)зJtучшоться, вiд тональностi спiлкуВаняя.
Розглянугi деякi усталенi MoBHi формулм, що вживаютъся дJIя
'яззrваfiняl IФЕгilсry мiж особами - формули вiтання, пiд час пiд-
MaHrui контаh-iу - форл,тlпи нес;tвыlення, пiд час пршiиtiення iФtь

Текгу - формули прощашя - викФристовуються в найрrзноманшнlшрж
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